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AHHOTAIUSA

Heobxooumocms co30anus u yHUGUKAYUU CUCTIEMbl MEPMUHOE SI3bIKOBO2O MeCmu-
POBANUSL U OYEHUBAHUS ONPedeNeHd KAK NOBCEMECTNHbIM UHMEPEeCOM K U3YHEeHUIO UHO-
CMPAHHBIX A3bIKO8, NPEOONpeeouWUM HOMPeOHOCMb 8 CHAHOAPMUUPOBAHHOU CU-
cmeme npoeepKu pe3yibmamos Mmoo U3yHenus, maxk u npoyeccamu 2n00amu3ayuu u
unmezpayuu 00pPA308aMENbHBIX CMPYKMYP, PA3GUMUEM KOMMYHUKAYUU CHeyUaiu-
cmog oannou cghepol. T1oCKOIbKY aneMuicKuil A36IK S6AemMcsi OOHUM U3 Hauboaee no-
NYAPHBIX UHOCMPAHHBIX A3bIKOS, U3YUAEMBIX 80 6CeM Mupe, HeyOUSUMENbHO, YMo
OONbULOE KOTUHLECBO MEPMUHOE A3bIKOBO20 MECUPOSAHUS NOSABNAENICS UMEHHO HA
AHSTUICKOM, 4 NOMOM 3AUMCIMBYEMC 8 mepMuUHocucmemvl Opyeux s3vikos. QOHaxo,
KaKk u npu ar000oM npoyecce 3auMCmeo8ans, Heu3nedxcHbl Mooudurayuu u oaxce uc-
KAXCEHUs UCXOOHOU CeMAHMUKY MePMUHA, YMO MOMCem Npensimcmeosams €20 yHu-
gepcanuzayuu U npusooums Kk coosim kommynuxayuu. Ilenvio nacmosiyezo ucciedo-
BAHUSL AGNAEMCA BbIAGICHUE MeX UBMEHEHUl, KOMOopble NPemepnesaiom an2iosi3bly-
Hble MepMUHbL MeCMUPOSAHUS U OYEHUBAHUS (8 HACMHOCTU, KOMOPble OMHOCIMCI K
Xapakmepucmukam mecma KaKk UHCMpPYMEHma npoeepKu 3HAHULL) 6 pe3yibmame ux
nepenoca 6 pycckuil u ucnauckuil sasviku. Ilpu nomowu nepeeooueckoeo u conocma-
BUMENLHO20 AHAIU3A OePUHUYUL U KOHMEKCMYAbHO20 YROMpPeblieHus ceMu mepmu-
HO8, ONpedensIouuUx OCHOBHbIE CEOUCMEA MECMA 8 AHIIULICKOM, PYCCKOM U UCNAH-
CKOM SI3bIKAX, ObLIU Onpedenenbl Pasiuyus 6 NIaHe UX GblPANCEHUS. U COOEPICAHUSL.
B pesynomame 6vi10 ycmanosneno, umo 00HOU U3 OCHOBHLIX MEHOeHYUll 68 npoyecce
3AUMCMBOBAHUSL MEPMUHOE OAHHOU Chepbl U3 AH2IULICKO20 8 PYCCKUL U UCHAHCKULL
A3bIKU ABTSIEMCS 8APUAMUBHOCTND CNOCOO08 Nepesodd Ha Imane nepeoayu Niauda 6ol-
pacicenus U Hauuyue psod UCKANCEHUL 8 NIAHe COOEPICAHUSL HEeKOMOPbIX eOUHUY.
Ilpeononazaemcs, umo nodobOHvle UCKAXiCeHUs 00YC0BIeHbl HEOOCMAMOYHbIM YPO8-
HeM NpopecCUOHANLHOU 2PAMOMHOCIU CHREYUAIUCO8 8 001aACmU SA3bIK08020 Me-

' Bonoapesa Examepuna Buxmopoena, kanmuaat GUIOIOrHIECKHX HAYK, CTAPIIHI IPEo/a-
BaTenb Kadenpsl «JIMHrBUCTHKA M MEXKYIIbTypHAsi KOMMYHHKalws» BU-IITPMU.

* Honvwuna FOnus Anexcandposna, KanmuaaT GUIONOrMYECKHX HAYK, JOLEHT, JOLEHT Ka-
¢enps! «JIMHrBUCTHKA ¥ MEXKYNBTYpHAs! KOMMYHUKaiws» BU-IITPMU.

? Copoxuna Banepus Andpeesna, crapmmii npernoapatens kadeapsl «PoMaHo-repMaHckast
¢unonorus» BU-IITPMMU.
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CIMUPOBAHUS U OYEHUBAHUS U MO2YM CO30A6AMb CILONCHOCU NPU CO30AHUU CINAH-
0apmu3UpPoOBanHsblX 3a0anuti 0isl NPOGEPKU YPosHs éradenus a3vikom. Kpome moeo,
ommeuaemcst HeoOX00UMOCMb 8 OaNbHetueM UYYeHUU OaHHO20 60NPOCA.

KaroueBsle clioBa: mecmuposanue u oyeHusanue, mepmun, test usefulness, reliabil-
ity, validity, authenticity, impact, interactiveness.

BBenenune

B nocnennue roasl BOMpOCH A3bIKOBOIO TECTUPOBAHUS U OLICHUBAHUS HE Te-
psIOT cBoel akTyanpHOcTH. O pocTe MHTEpeca K BONPOcaM TECTUPOBAHMS CBUJIE-
TEJIbCTBYET, HAIIPUMEP, TO, YTO Ha KOH(EPEHIUAX MPernoaBareyieli HHOCTPaHHbBIX
S3BIKOB 32 TOCJIETHHE JBA JECATKA JIET 3HAUYUTENBHO BBIPOCIO KOJIMYECTBO BBI-
CTYIUICHH, TIOCBSIICHHBIX PA3JIMYHBIM aCIICKTaM SI3bIKOBOTO TECTHPOBAHUS, U TE-
neph MPAKTUYCCKH KaKaas KpymHas KOH(EpEeHIUs, TOCBAIICHHAs BOIIPOCaM Ipe-
M0JIaBaHUsI MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, Kak B Poccuu, Tak U 1Mo BceMy MUPY, TPaIuIi-
OHHO TIOCBSIIAET 3TOMY BOIIPOCY OTAEIbHYIO CEKIIHUIO.

Eme ogHMM MHIMKATOPOM paCTYILEro MHTEpeca K TeCTUpoBaHMIO B Poccum
SIBJISICTCSL YBEITUYUBAIOIIHECS KOJTMYECTBO KOHKYPCOB U OJIMMITUA] [0 aHTJIHICKO-
MY M JIPYTMM HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM JIJISl Pa3HbIX BO3PACTHBIX TPYIII, KOTOPhIC Op-
TaHU3YIOTCS Pa3IMYHBIMU YYCOHBIMU YUPEKICHUSIMHU, OT YACTHBIX IIKOJ JO MPO-
(beccnoHanbHBIX 00BEAMHEHUHI U YHUBEPCUTETOB.

Taxum 00pa3oM, BOIPOCH! S3bIKOBOIO TECTUPOBAHUS U OLICHUBAHUS BCE Yallle
CTaHOBSITCS IPEMETOM O0CYX/IeHHUS NMPO(PECCHOHATBHBIX TECTOJIOIOB M Mperno/ia-
BaTesieil MHOCTPAHHBIX A3BIKOB, IIPHYEM HE TOJIbKO B Poccuu, HO ¥ B COBPEMEHHOM
r100aTbHOM KOHTEKCTE, C MPEJACTABUTEISIMU MHBIX JIMHTBOKYILTYp. KoHeuHo, ec-
U ObI TAaKOTO pojia nmpodeccruoHaTbHOE 00IIEHUE MTPOUCXOTUIIO B UCAIbHOM MU-
pe, Mbl MOTJIM OBbI TPEAMOJIOKUTh, YTO HECMOTPSI HA MPUHAIICKHOCTh K pa3HBIM
JUHTBOKYJIBTYPaM €r0 YYaCTHUKU TEM HE MEHEE HCIOJb3YIOT TEPMUHBI, TPUHAI-
Jexaiiue abCoIIOTHO CUMMETPHUYHBIM TEPMHUHOCHCTEMAM SI3bIKOBOTO TECTHPOBA-
HUS ¥ OLIEHUBAHUs1, COBEPIICHHO HICHTUYHEIEC B TIAHE COJCPIKAHUSI.

Opnnako ¢ GosbLICH CTENEHBIO BEPOSTHOCTH MBI MOXEM HPEAINOJIOXKUTh, YTO
TEPMUHOCHUCTEMBI SI3bIKOBOT'O TECTUPOBAHUS M OLICHHUBAHUS B PA3JIMUHBIX SI3bIKAX
OyZIyT UCIIBITHIBATH T€ K€ MPOOJIEMBI, YTO U TEPMUHOCUCTEMBI B LIEJIOM, OCOOCHHO
IpU TEPEeHOCe TEPMUHOJOTMYECKUX €IUHUII M3 OJHOTO sI3bIKa B JPYrue, JEMOH-
CTPUPYS B PA3IUYHOIN CTENEHU OTKIOHEHHs OT TePMHUHOJIOTMYEecKoro unaeana. Ta-
KUM 00pa3oM, THIOTe3a Halllero UCCIeI0BaHMsI CTPOUTCS Ha MPEAIOJIOKEHUH, YTO
IPU TMEPEHOCE TEPMUHOJOTHUECKUX €TUHHI] U3 TEPMHUHOCHCTEMBI SI3BIKOBOTO Te-
CTUPOBAHUS M OLIEHWBAHUS AHTIUHCKOTO S3bIKa B COOTBETCTBYIOINE TEPMUHOCH-
CTEMBI PYCCKOTO M HCIIAHCKOTO SI3BIKOB MPOMCXOJUT MX HEH30eKHOE U3MEHEHUE,
3aTparuBarollee Kak IJIaH BBIPOKCHHS, TaK W IUIAH COJEpXKaHHWsS TEPMHUHOB. [lyis
0osee moApoOHOTO, TITYOOKOTO0 M MHOTOACTIEKTHOT'O aHAJIM3a MaTepuayia B HacTOS-
[IeM HKCCIICJJOBAaHUH Mbl OTPAaHUYMBACMCS UCKIIOYUTEIHLHO TepMUHAMHU, 0003HA-
YAOLMMH OCHOBHBIE CBOMCTBA T€CTa B TEPMUHOCUCTEMAX aHTJIMHCKOTO, PyCCKOTO
Y MICTIAHCKOTO SI3BIKOB.
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1. O030p UTEpaTYpPHI

B pamkax maHHOTO MCCIIEOBAHUS MOHSATHE «TEPMHH» MBI ONpenesieM Kak
«CHelHaTbHOE CIOBO WMJIM CIOBOCOYETaHHE, NPUHATOE B ONpEAETICHHON 00jacTu
npohecCHOHANBFHON AEATENBHOCTU Il 0003HAYCHUs KOHKPETHOTO MOHATHS, BXO-
JSIIIETr0 B MOHATUHHYIO CHCTEMY JaHHOM 00JacTh 3HAHUS WM AEATeNbHOCTHY |1,
c. 14]. Cpeau OCHOBHBIX CBOMCTB TEPMUHOJOTUYECKUX €IMHUL], KOTOPBIE B HI€aNIE
JOJDKHBI XapaKTepU30BaTh KaX/IbI TEPMUH, ONPEEIIsAs TEM CAaMbIM HE TOJBKO €ro
KOPpPEKTHOE (PYHKIIMOHMPOBAHHE B PaMKax COOTBETCTBYIOILEH TEPMHMHOJIOTHUYE-
CKOM CHCTEMBI, HO U BEPHYIO IlepeAauvy €AUHUIIBI IPU B3aUMOAECUCTBUM TEPMUHO-
CUCTEM HECKOJIbKUX S3bIKOB, MCCIEN0BATEISIMU BBIJCISAIOTCA CIEAYIOIIUE: CH-
CTEMHOCTb, HE3aBUCUMOCTh OT KOHTEKCTa, a0COIIOTHAS WJIM OTHOCUTENbHAsI OJTHO-
3HAQYHOCTb, TOYHOCTh, KPATKOCTh [2, ¢. 72—76], cTriMcTUYECKass HEUTPATbHOCTb,
MOTHBHUPOBAHHOCTh, HOMMHATUBHOCTb, HaNM4Ke Aedunuimu [3, c. 20].

Cnenyer OTMETUTh, YTO B ONPEIEIICHHBIX CIIY4asX TEPMHHOJOTUYECKHE €11U-
HUIIBl TEPAIOT HEKOTOPHIE U3 BBHIIICHEPEUUCICHHBIX XapaKTEPUCTUK B CHIIY TOTO,
YTO €IMHUIBl, COOTBETCTBYIOUIME pA3JIMYHBIX OTPACISAM 3HAHUA, IO-Pa3HOMY
(GYHKIMOHMPYIOT B KOHTEKCTaX WX ynorpebieHus [4, c. 54]. B Hacrosmeit padore
HaMH PacCMaTpPUBAIOTCS TEPMUHOJIOTHUECKUE €IMHMIIbI, PUHAAJeKAIINE K Tep-
MHUHOCHCTEME SI3bIKOBOTO TECTUPOBAHUS U OLICHUBAHHUS, KOTOPasi, B CBOIO OUYEPEb,
SBIISICTCS OJJHON M3 TEPMHHOJIOTUYECKUX CUCTEM I'yMaHHMTApHBIX OTpaciieil 3HaHus
U JIEATENIbHOCTH; MOJ0OHbIE TEPMUHBI XapaKTEPU3YIOTCS CIEIYIOIUMH OTJINYH-
TENbHBIMU YE€pPTaAMH: HEOJHO3HAYHOCTh, 3aBUCHUMOCTb 3HAUYEHHUs OT KOHTEKCTA,
OLICHOYHOCTb, CTUJIMCTHYECKAs MapKHUPOBAHHOCTb, OTCYTCTBHE UETKHUX TI'PaHMIL
MEXAy MOHATUAMH [4, c. 54], MeHbIIas CTPOroCTh U YHNOPAJOYEHHOCTh, HEYCTOM-
YHBOCTb, OOJIBIIIOE KOJTMYECTBO KOHCYOCTAHIIMOHAIBHBIX TePMUHOB [5, c. 102; 6,
c. 195-196; 7, c. 76].

Takum 00pa3oM, HEKOTOPbIE U3 IAHHBIX aCHIEKTOB HE MOTYT pacCMaTpHBAThCS KaK
COOTBETCTBYIOIIHE TE€M CBOICTBaM TEPMUHOJIOTMYECKON JIEKCUKH, KOTOpbIe OBbLIH I1e-
pedrciieHsl Bolle. B crity 3Toro noo6Hbele 0cOOEHHOCTH HE TOJIBKO OKa3bIBAIOT BIIHS-
HHME Ha Tporecc (PyHKIIMOHUPOBAHHS TEPMUHOJIOTUUECKUX €IMHUI] B PaMKaX OJIHOTO
A3bIKa, HO U OCJIOXKHSIOT IEPEHOC COOTBETCTBYIOIMX TEPMUHOB B TEPMHUHOCHCTEMBI
JPYrHUX SI3bIKOB, B UaCTHOCTH MPHUBOJS K ONPENETICHHBIM 3aTPYIHEHUAM TIpH Tepeade
TUIaHA BBIPKEHUSI TIOI00HBIX TEPMUHOJIOTUYECKUX SAMHHII.

Taxoke 11 1leNeil HAaCTOSIIEro UCCIIEA0BAaHUS HAaM HEOOXOJIUMO OMpPEICTUTh
OCHOBHBIE CBOMCTBA SI3bIKOBOTO TECTA, U 3/1€Ch MbI OTTAJIKUBAEMCS OT MOJIOKEHUH,
BbIcka3aHHbIX JI. baxmanom u A. IlanmpmMepoM O TOM, 4TO OCHOBHBIM CBOWCTBOM
Tecta siBisiercs usefulness, a creneHs peanusaluy 3TOT0 CBOMCTBA Ui OTAEIBHOTO
S3bIKOBOT'O TECTA OMpEAEISeTCs, B CBOIO OUYepeib, OalaHCOM MEXY TAKUMH MH/H-
BUJyaJIbHBIMU  CBoiicTBamu Tecta, Kkak reliability, validity, authenticity,
interactiveness, impact u practicality [8, p. 17-18].
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2. MaTepuaJibl 1 METOAbI

[Ipu BBIIOJIHEHWU MAHHOTO WCCIEIOBAHUS HaMH OBUIM PACCMOTPEHBI CEMb
TEPMHUHOB, OTHOCSIIUXCA K TEPMHUHOCHUCTEME SI3bIKOBOTO TECTUPOBAHMSI M OLICHU-
BaHHUA U OMNPEACTSIONMX OCHOBHBIE CBOWCTBAa Tecta: usefulness, validity,
reliability, practicality, authenticity, interactiveness, impact. B 1ienom Ml nmpoana-
TU3UPOBAIH 65 KOHTEKCTOB YMOTPEOJICHUS NAaHHBIX JICKCHUECKUX CIWHUIl B aH-
IJIMHACKOM $SI3bIKE, 52 KOHTEKCTa B PYCCKOM sI3bIKe U 60 KOHTEKCTOB B MCIAHCKOM
A3bIKE B paMKaXx Iearorudeckoro auckypcea. IIpu orbope KOHTEKCTOB MbI OT/aBa-
JM TPEANOYTEHUE TEM, YTO COJEPIKAIM ONpPEAEICHHUS COOTBETCTBYIOIIMX TEPMU-
HOB Ha BBIIIENEPEUNCICHHBIX S3bIKAX; B CIIydasiX, €CJIU NMPHU aHAJIM3€ UCTOUYHUKOB
MaTepuaia HaM He yIaBajoch HaWTH Je(PUHUILIMIO IS paccMaTpUBAEMOUW TEpMU-
HOJIOTUYECKOM €IMHUIIBI, B OOIIYI0 BHIOOPKY HaMU BKJIIOUAJICS MpPUMEpP €€ YIO-
TpeOJIeHUs B TEKCTE CTaThH TUOO HayYHOU PabOTHI.

OO1ee KOMTMYECTBO UCTOYHUKOB MaTepHraia, OTOOpaHHBIX HAMU ISl TAHHOTO
uccieoBanus, coctapisieT nopsaaka 130 myonukanuii. Cpeay TakOBBIX BO3MOYKHO
BBIJICIUTH JIMHI'BOAUJIAKTUUYECKUE U TECTOJOTMYECKUE TEPMHUHOJIOTUYECKUE CIOBa-
pu (Dictionary of language testing, Multilingual glossary of language testing
terms, Diccionario de términos clave de ELE de Centro Virtual Cervantes, «Ho-
BBl  CIOBapb METOAUYECKMX TEpMUHOB U moHsatui» O.0. Asumosa
n A.H. Illykuna, «CnoBapb TepMHHOB U NMOHATUM Tectonorun» T.M. bansixunoit
U J1p.), MOHOrpaduu U Hay4yHbIE TPYAbl TaKHX aBTOPOB, Kak Adrian S. Palmer,
Arthur Hughes, Cyril J. Weir, Lyle F. Bachman, Tim McNamara, a Tak)ke MHOTO-
YHCIICHHBIC HAYYHBIC CTAaThH OTEYECTBEHHBIX U 3aPYOEKHBIX aBTOPOB, MOCBSIICH-
HbIE€ TEOPETHUYECKUM aCIeKTaM W MPAKTUYECKUM BOMPOCAM TECTUPOBAHUS U OIlE-
HUBaHUS TIPU 00YYCHUN WHOCTPAHHBIM SI3BIKAM.

J1J1st BEITIOTHEHHUST aHAJIM3a PACCMaTPUBAEMBIX TEPMHUHOB HAMH OBUTH MCIIOJIB30-
BaHbI CJIEIYIOIINE METO/Ibl NCCIEIOBAHUS: MTEPEBOJUECKUIM M TpaHCPOPMAIIMOHHBIN
aHaNU3bl IUIaHA BRIPAKEHUS UIS OMUCAHHS CIIOCOOOB IMepeaadd paccMaTpUBaeMbIX
TEPMUHOJIOTUYECKUX €AUHUL aHTJIUKACKOTO SI3bIKa HA PYCCKUN U UCIIAHCKUW S3BIKU;
KOMIIOHEHTHBIM aHau3 JAe(UHUIMIA OTOOpPAHHBIX EAMHMII, 3AKITIOYAIONINICS B
OIpeaeNIeHnd OCOOCHHOCTEH CEeMaHTHYECKOTO 3HAYEHHUS HJIEMEHTOB TEPMUHOCH-
CTEM, a TAKKE€ B €r0 Pa3/IelICHUM Ha COCTABJISIOIIME 3HAYMMbIE KOMIIOHEHTHI [9,
c. 27-31] (Gmarogapsi MpOBEICHHUIO TAaHHOTO aHAINM3a B paMKaxX HACTOSIIETO MCCIie-
JIOBAHUSI MBI CMOTJIU BBIJICJIUTh BO3MOKHBIE M3MEHEHUSI B CEMAHTUKE paccMaTpuBa-
€MBIX TEPMHUHOJIOTUYECKUX EIUHMII MOCIE UX MEPEHOCAa U3 TEPMHHOCHCTEMBI aH-
TJIMACKOTO $I3bIKAa B TEPMUHOJIOTMYECKUE CUCTEMBI PYCCKOTO U UCIIAHCKOTO SI3bIKOB);
KOHTEKCTOJIOTUYECKUM aHau3 Juisd 0ojiee MOJHOTO HCCIENOBAaHUS CEMAHTHUKH Tep-
MUHOJIOTHYECKUX E€IMHUI] B CIIydasX, KOrja JdaHHAas Je(QUHUIMS OKa3bIBACTCS JO-
CTaTOYHO PACIPOCTPAHEHHOI; CPABHUTEIIBHO-COIIOCTABUTENIBHBIA aHAJIM3 COCTABIIA-
€MBIX I10CJIE MPOBEAEHHUSI KOMIOHEHTHOIO M KOHTEKCTOJIOTMYECKOTO aHAJIU30B Ce-
MaHTHYECKUX KapT 3HAYCHUS KKIOW OTOOpPAHHOW TEPMHUHOIOTHMUYECKOW €IMHUIIBI
Ha PYCCKOM U HUCIIAHCKOM S3bIKaX C CEMaHTMYECKON KapTOM TEpMUHA HA AHIJIMM-
CKOM $I3BIKE C LIEJIBIO ONPENETICHNS U3MEHEHNI €10 CEMaHTUYECKOT0 3HAUCHHUS.
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3. Pe3yabTaThl Hcce10BAHUSA

B pesynbrate paccMOTpeHHUs! Croco00B Mepeaayl UCXOAHBIX TEPMUHOB, OIHU-
CBIBAIOIUX OCHOBHBIC CBOMCTBA TECTA, B PYCCKUU M UCIIAHCKUH A3BIKM HAM YJa-
JIOCh YCTAHOBHTH, YTO OJHUM M3 PETYJISPHO HAOIIOAAEMBIX acCIEKTOB SBISETCS Ba-
PUATUBHOCTH NIEPEBOJIA COOTBETCTBYIOLINX TEPMUHOJIOTMUECKUX €IUHULL.

Tak, Tpu u 6osee criocoOOB nepeBoia Ha PyCCKUM A3bIK COOTBETCTBYIOT ABYM
TEPMUHOJIOTHUECKUM eauHunam. s nepegaun tepmuna validity B 12 paccMot-
PEHHBIX KOHTEKCTaX €ro yrnoTpeOJeHHUs HaM yIAJIOCh BBIACIUTH 6 pa3nuyHbIX CIO-
cO0OB TepeBOJIa: «BATUIHOCTBY, «IOCTOBEPHOCTbY, «ICHCTBEHHOCThY, «aJIeKBaT-
HOCTB», «IPUTOJHOCTBY, «00O0CHOBaHHOCTHY». Hanbosee 4acTOTHBIM M3 BhILIEIE-
PEUUCIICHHBIX SBIISETCS MEpBbIi BapuaHT (12 mpumepoB), U B HEM YaCTUYHO CO-
XpaHseTcss ucxoaHas ¢opma MepeBOJIUMOr0 TePMHUHA, YTO 00JerdyaeT MOHUMaHHE
ero coaepxanus. OcraibHble BapHaHThI MepeBojia TepMHUHa validity B paccMOT-
PEHHBIX HAMHM MCTOYHHMKAX MPUBOJATCS B KAUECTBE CHUHOHMMOB JUUIsl BApUAHTA «Ba-
auaHocThy». Ilpu 3TOM mociie OCyLecTBIEHMs JajlbHEMILIEro NOMCKa NPUMEPOB
yrnoTpeOseH!s] TaHHBIX TEPMUHOB MbI CJHIEJIaM BBIBOJI, YTO OHM SBISIOTCS HE
TOJIBKO CrIOcO0aMU IepeBo/ia UCXOHOTO TePMUHA, HO U MCIIOJIB3YIOTCS VIS OTIpe-
JIEJIEHUs] «BAaJTUAHOCTU» B INPOAHAIU3UPOBAHHBIX HAMM ONPEACICHUAX, a TaKkKe
B HEKOTOPBIX U3 KOHTEKCTOB BBICTYMAIOT KaK OTJEJIbHBIE TEPMUHBI, HE OIPEIEIISIS
IIpY 3TOM caMo ToHsATue validity.

MeHnblllee KOJIMYECTBO BApUAaHTOB NIEPEBOJIA HA PYCCKHM S3bIK, HECMOTpPS Ha
OTHOCHTEJIHO 00JIBIIOE KOJIMYECTBO OTOOpaHHBIX KOHTEKCTOB (11 mpumepoB), co-
OTBETCTBYET TEPMHUHY practicality: «IpakTUYHOCTH» — 11 cilyyaeB, «TE€XHOJIOTHY-
HOCTh» — | ciiydaill 1 «9KOHOMHYHOCTH» — 3 ciydass. Bo Bcex oToOpaHHBIX HaMU
KOHTEKCTaX Ha PYCCKOM SI3bIKE HCXOJHOMY TEPMHHY COOTBETCTBYET €ro OyKBaJIb-
HBII NIEPEBO, «IPAKTUUYHOCTH». ITUMOJIIOTUYECKOE POACTBO JAHHBIX JIEKCUYECKUX
eIMHUI] OTIpeJIeNIIeT Y3HaBaeMOCTh TEPMUHA MPU €ro yrnoTpeOJIeHUH Ha PYCCKOM
A3bIKE, YTO, HA HAII B3MJIAJl, OOBSICHIET JOMUHUPOBAHKUE 3TOr0 crocola nepeaadu
UCXOAHOro TepMuHa. i 1ByX IpyruX BapHaHTOB IIE€PEBOJIA JAaHHOIO TEPMUHA HA
PYCCKHUIl S3bIK HAM HE YJajoCh BBIIACIUTH MPUMEPOB OTACIBHOIO UX yHoTpeOIie-
HUS, U aBTOPAMH OHU IPHUBOJATCS B KAa4eCTBE CMHOHMMOB TEPMHHA «IPAaKTHY-
HOCTh». Ha Hamr B3risin, naHHbIE BapHaHThI NEpelaud TEPMUHA HMCIOJb3YHOTCA
B cHITy OoJiee Mpo3payHOil BHYTPEHHEH (GOPMBI, YTO, BO3MOXKHO, 00JIeryaer ux Io-
HUMaHUE HOCUTEISIMU; IIPU 3TOM BCE K€ B HUX HE OTPAKAIOTCS BCE ACIEKTHI 3HA-
YEHMSI UCXOTHOM €TMHUILIBI.

JIByMsi paziaMyHBIMU CIIOCOOAMM Ha PYCCKHH S3bIK MEpeNaroTcs CleTyIOLIHe
TepMUHBL: authenticity (10 KOHTEKCTOB) — «ayTEHTHYHOCTBY, «IIOJUTMHHOCTBY (J10-
MUHUPYIOIIMM BapHaHTOM IEpeladyd 37eCh SBISIETCA TEPMHUH «AYTEHTHUYHOCTHY,
KOTOpBI BCTpedaeTcs B 9 PacCMOTPEHHBIX cliydasx), impact (3 KOHTEKCTa) —
«BO3/IEHUCTBUEY», «BIUAHUE» (IIpU 3TOM INpHU NEpeAayve JaHHOTO TEPMHUHA Ha pyc-
CKHH S3bIK 4acTO MCIIOJIb3YETCsl TPAHCIUIAHTALUs UCXOAHOIO TEPMHMHA B CHITy HO-
BU3HBI TEPMHUHA JUIsl S3bIKA TEPEBOJAA; KPOME TOTO, JIaHHBIE BapHAHTHI NE€peladyu
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SBJISIFOTCS. CHHOHUMAMH, OJTM3KUMU APYT APYTY TO 3HAUCHHIO, YTO 3aTPYAHSET BbI-
00p TOJIBKO OJHOTO BapHaHTa); usefulness (2 KOHTEKCTa) — «I1eJIecO00Pa3HOCTHY,
«3(pPeKTUBHOCTE)» (TIEPBBIA BapuaHT Mepefadd JaHHOTO TEPMMHA IPENICTABIICH
OyKBaJIbHBIM TIEPEBOJIOM, BTOPO e BBIIOJIHEH C HCIOJIb30BAHUEM JIEKCHYECKOH
TpanchopMau (METOHUMUS ).

OnHuM croco6oM Ha PYCCKHUH s3bIK OBUTH MEpeaHbl CIeTYyIONINe ABa TEPMHU-
Ha: reliability — «HaIeXKHOCTbY, interactiveness — «AHTEPaKTUBHOCTHY. HecMoTps
Ha IOCTaTOYHO OOJIBIIIOE KOJMYECTBO OTOOPAHHBIX KOHTEKCTOB yroTpetnenus (11
npuMepoB U 6 MPUMEPOB COOTBETCTBEHHO) CHOCOOBI Iepenadyd COBMAAAIOT
U TIpe/ICTaBJIeHbl 00 OyKBaJbHBIM HEPEBOJIOM, JTMOO COUYETAHHEM KalbKHpPOBa-
HUS C IPYTrUM TUIIOM NEPEBOIA €INHUIIBI.

[Tpu mepeBose HAa MCHMAHCKHUNA A3BIK TOJBKO OJUH U3 OTOOPAHHBIX TEPMHHOB,
OTIpEICTISIONIUX OCHOBHBIC CBOMCTBA TecTa, reliability (12 KOHTEKCTOB), ObLI mepe-
IaH 0ojee yeM TpeMs pa3lU4YHbIMH BapuaHTaMu. Hanbosee 4yacTOTHBIMH M3 pac-
CMOTPEHHBIX HaMU SBIAIOTCA TepMUHbI fiabilidad (7 xoHTekcToB), confiabilidad
(5 KOHTEKCTOB), HAXOMAIIMECS B CHHOHUMHUYECKHX OTHOLICHHUSX U MPEACTaBISIO-
mue co6oil mpsMoii mepeBOHOM SKBUBAJICHT I HCXOJIHOTO TepMUHA; TAKHE Tep-
MUHBI, KaK fidelidad w consistencia, Haxonsduiyecs B JOTHYECKUX OTHOLICHHSX
«IPUYMHA — CJIEJCTBHE» C MCXOJHBIM TEPMHUHOM, OIPEICINISIOTCS aBTOPAaMHU IPO-
aHAIM3WPOBAHHBIX HAMU UCTOYHUKOB MaTepHaia Kak CHHOHHUMBI JIBYX BBIILIETIEpE-
YHUCJICHHBIX TEPMHHOB TEPMHUHOCHCTEMBI UCIIAHCKOTO S3bIKA, OJJHAKO HaM HeE yra-
JIOCh BBIJCIUTH OTACIBHBIX NPUMEPOB UX yNOTpeOJCHUS B KAaueCTBE BapHUAHTOB
nepenayn TepMuHa reliability.

B ciyuae nepenauu tepmuna practicality (9 KOHTEKCTOB) Ha UCTIAHCKUH SI3BIK UC-
MOJIB3YIOTCS  CIIEAYIOLIME CHHOHUMUYHBIC €IUHULBL: practicidad (6 ciydaes),
viabilidad (4 cnydas). B nanHo# nape Hanbosee yJadHbIM, Ha HaIll B3IJISA, SBISETCS
NepBBIl BApUAHT Niepeaadu, practicidad, B CUITy TOTO, YTO 3TUMOJIOTHYECKOE POJICTBO
MCXOJTHOTO TePMUHA U MEPEBOJHOIO BapHaHTa OOJIET4YaeT y3HABAEMOCTh TEPMUHA B
TEKCTE Ha UCIIAHCKOM SI3bIKE, YTO 3HAUUTENIHHO YIIPOIIAET €ro MOHUMaHHE.

Bonbmiast yacTh 0TOOpaHHBIX HAMHM TEPMUHOB IEpeIacTCs HAa UCIAHCKHUHA S3BIK
OJIHUM BapUaHTOM, MPEACTABIISIONIUM CO00H MPSIMO MepEeBOTHOM IKBUBAICHT UC-
XOJHOU enuHuIbl: validity — validez (13 xoHTEeKCTOB), usefulness — utilidad (2 xoH-
TeKcTa), authenticity — autenticidad (10 KOHTEKCTOB), inferactiveness —
interactividad (7 KOHTEKCTOB), impact — impacto (9 KOHTEKCTOB).

Takum 00pazom, Mocie NMPOBEACHHS KOJMYECTBEHHOIO aHallM3a BCEX OTO-
OpaHHBIX MEPEBOJHBIX COOTBETCTBUH Ha PYCCKOM W HMCIIAHCKOM S3bIKax Ui HC-
XOJHBIX TEPMHHOB MbI MOKEM 3aKIIOYUTh, YTO BAPUATUBHOCTH TEPMHHOB HAOIIO-
JTaeTCsl KaK B PYCCKOM, TaK U B UCHAHCKOM S3BIKE, IPU 3TOM B PYCCKOM SI3bIKE OHA
HECKOJIBKO BBIIIIE, YeM B HCIAHCKOM.

Pe3ynbpTaThl epeBoAYECKOTO aHAINU3a OTOOPAaHHBIX BApUAHTOB MEpelaun Tep-
MHUHOJIOTHYECKHX €IMHUIl B pacCCMaTPUBAEMBbIC B paMKaxX JaHHOTO HCCIICIOBAaHUS
S3BIKM TTOKA3bIBAIOT, YTO CHEKTP CIIOCOOOB UX MEpPEBOJIa MPEJCTaBIeH Mpeodpa3o-
BaHUSMH Pa3IMYHOTO MOPSAIKA.
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Hawnbosee 4acTOTHBIM B BHITIOJTHEHHOW HAMU BBIOOPKE NIPH Tepeaade TepMUHA
KaK B PYCCKHIA, TaK U B UCHIAHCKHUI S3BIK ABIISIETCS OYKBaJIbHBIN MEPEBOJI €AMHULIBI
yepe3 ee HKBUBAJICHTHOE MJIM e BapUaTHBHOE COOTBETCTBUE B SI3bIKE IEPEBOJA: B
PYCCKOM SI3bIKE MBI MOJKEM BBLICIUTH 8 TPHUMEPOB TAKOH Iepeiadyd TepMHHA
(validity — «noctoBepHOCTBY, reliability — «HanexXHOCTbY, practicality — «IpakTUy-
HOCTBY, usefulness — «1enecoo0pa3sHOCThY, authenticity — «ayTEHTUIHOCTBY, «IIOJI-
JMHHOCTBY, impact — «BIASHUEY», «BO3ICUCTBHE»), B UCIAHCKOM SI3bIKE — 9 MprMe-
poB (validity — validez; reliability — fiabilidad, confiabilidad; practicality —
practicidad, viabilidad; usefulness — utilidad; authenticity — autenticidad;
interactiveness — interactividad, impact — impacto).

Bo3MoxHOCTh OYKBaJIBHOTO NEPEBO/IA JAHHBIX €IUHUI] ONIPENIEIIICTCS KOHTEK-
CTOM HX YNOTpeOJIeHUs, B KOTOPOM 3HAu€HHE MCXOIHOIO MOJUCEMUYHOTO CJIO0Ba
CTPOT0 OTPAHUYMBAETCS J0 €IUHCTBEHHOTO BO3MOXKHOIO, BCIEJCTBHE YETO KOJHU-
YEeCTBO COOTBETCTBYIOLIMX II€PEBOJHBIX BAPHAHTOB TAKKE OrPAHHMYMBACTCS:
reliability — «HanexHocte», fiabilidad, confiabilidad; practicality — viabilidad;
impact — «BIHSHUEY», «BO3/ACHCTBUEY. B MpUBEACHHBIX MPUMEPax aHATU3UPYEMbIC
JICKCUYECKHE CIUHUIBI aHTJIMHCKOTO s3bIKa SIBIISIOTCS OOLICYyNOTPEOUTEILHBIMU
CIIOBaMH, UMEIOIIMMH HECKOJIbKO HETEPMHHOJOTMYECKUX 3HAYCHHIA; B JalbHEH-
1IeM, Tocye Mpolecca TEPMUHOJIOTH3AlNH, JaHHbBIC SIUHULBI BOIUIA B TEPMUHO-
CHCTEMY TECTHPOBAHMS, 3aKPEMUB 32 cOO0M KOHKPETHOE TEPMUHOJIOTUYECKOE 3HA-
YEeHHUE, YTO M OIPENeNINIO0 BBIOOP TaKOro MEPEBOJIHOTO COOTBETCTBUS B A3BIKE I1€-
peBo/a, KOTOPOE OTPaKaeT 3HAUCHUE JAHHOTO TEPMHUHA B PACCMAaTPUBAEMOM KOH-
TeKcTe. MBI cunTaeM HEOOXOJUMbBIM OTMETHTb, YTO TEPMUHOJIOTH3aIMs 001IeyIo-
TPEOUTENBHBIX CIIOB B IIEJIOM MOXKET pacCMaTPHBATHCS KaK MPOLECC, XapaKTEePHBIN
JUISl TEPMUHOJIOTUYECKOM JIEKCUKH T'YMaHUTapHOTO 3HAHUSL

Kpowme Toro, OykBajbHBIN MEPEeBOJ HEKOTOPHIX M3 UCXOTHBIX TEPMUHOB OIpe-
JIeTSIeTCsl HaJTMYMeM B SI3bIKE TepPEeBO/Ia COOTBETCTBUH, XapaKTEPU3YIOIIUXCS ITH-
MOJIOTHYECKUM POJCTBOM I10 OTHOIICHHUIO K MepeaBaeMoi JIGKCUUECKOH enHuLIe,
YTO, KaK MBI OTMEYAJIU BBIIIE, ONPECISIET e¢ y3HaBaeMOCTh B TEKCTE SI3bIKa Iepe-
BoJA: practicality — «IpakKTUYHOCTB» (Ip.-Tpeu. praktikos), authenticity — «ayTeH-
TUYHOCTbY» (Ap.-rped. authentikos); validity — validez (nat. validus), practicality —
practicidad (np.-tpeu. praktikos), usefulness — utilidad (nat. uti), authenticity —
autenticidad (np.-rped. authentikos), impact — impacto (nar. impactus). Tax, B
SI3BIKOBOM Tape «aHTJIMHCKHUN — UCTIAaHCKUI NPU Tepeaade TePMHHOB, ONpeeNs-
IOIIMX OCHOBHBIC CBOWCTBAa TeCTa, JaHHAs TCHICHLUS BBIpAXKEHA OoJiee SIBHO,
HEKEJU TPH NEPEBOJIC TEPMHHOB HA PYCCKHI S3BIK.

CreayromymM 1o YaCTOTHOCTH B paMKax HACTOSIIETO MCCICAOBAHUS SBIISCTCS
TpaHC(OPMAIIMOHHBIA MEPEBOJ] TEPMHHOJOTHYECKUX €IMHUI], BBINOJHIEMBIH Ha
JIEKCUYECKOM YpPOBHE mpeoOpa3oBaHus. B pe3ynbraTe mpuMeHEHUs AaHHBIX Ipe-
00pa3zoBaHuil OCYLIECTBIIICTCS 3aMEHa UCXOAHBIX JICKCUYECKUX CIUHUI eTUHUIIA-
MH SI3bIKa TIEPEBOJIA, HE SBIISIOMMMHUCS CIOBAPHBIMH SKBUBAJIICHTAMH IIE€peaaBac-
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MBIX 3JIEMEHTOB, T. €. UX 3HaYCHMs HE SBISIOTCS PaBHBIMH, HO MOTYT paccMaTpHu-
BaThCs KaK COOTBETCTBYIoMeE Apyr apyry [10, c. 209].

B pesynbraTe mnepeBOAUECKOro aHalu3a BapUAaHTOB IMepeladd TEPMUHOB
B PYCCKHI S3BIK HaM YJalloCh BBIACIUTH 7 MPUMEPOB HCIOIB30BAHUS PA3IMYHBIX
JIeKCHYEeCKUX TpaHcopmaruii. JIekcudeckas MOAYISAIMS MPEAIOIaraeT pa3BUTHE
HCXOJIHOTO TOHSATHS, ONPEIEIIEMOr0 TEPMUHOJIOIMYECKON €IUHULIEH, C ITO3ULUI
JIOTHKH, YTO JIeJIaeT 3HaYCHHUE MEePEeBOJHOTO BapuaHTa TEPMHUHA OoJiee sICHBIM JUIs
HOCHTENIEH sI3bIKa TMEpPeBOJa; B PaMKaX OCYIIECTBICHHON BBHIOOPKH HaM yIAloOCh
BBIIEIUTH 4 TIpUMepa NpUMEHEHHs TpaHchopMalmu Moaynsauuu: validity — «aei-
CTBEHHOCTbY, «aJIEKBATHOCTBY», IIPUTOIHOCTHY», «0OOCHOBAHHOCTbY», OJJHAKO CIIe-
IyeT OTMETHUTh, YTO B JJAHHOM CIIy4ae MBI 3aTpyIHSIEMCS ONPEACTUTh MOTHBHPO-
BaHHOCTh JUISI MEPEUYMCICHHBIX BapUAHTOB NepeBoja. JIekcumueckass METOHUMUS
OCHOBBIBAETCSI Ha OTHOLICHHUAX CMEXKHOCTH MOHATUH, 0003HAYaEMbIX HCXOIHOMN
Y TIEPEBOTHON €IMHHIIAMH, 110 Pa3IMYHBIM IpU3HaKaM. Tak, Mbl BBIIEISEM METO-
HUMHYECKHE OTHOULICHUS MO MPHU3HAKY «IIPUYMHA — CIIEACTBUE» NpU Meperaue
TepMuHa usefulness — «3(p(HEKTUBHOCTBY»: €CIH TECT pealu3yeT Leib ero MpoBee-
HUS, TO OH MOXKET XapaKTepu3oBaThCs Kak 3¢ ¢dekTuBHbi. Kpome Toro, Hamu oT1-
MEUYaeTCsl BO3MOXKHOCTh METOHHMMMYECKOT'O TIepeBOJia TEPMHHA IO MPU3HAKY
«4acTh — Henoe»: practicality — «9KOHOMHUYHOCTBY, «TE€XHOJOTUYHOCTE». MBI MO-
K€M TOBOPUTHh O METOHUMHUYECKUX OTHOIICHUSIX MEXIY 3TUMHU CAUHUIIAMH B CHITY
TOTO, YTO MEPEBOJAHON BapHaHT OMpEAEISAeT TOJBKO YacTh OOLIEro 3HAUCHHS HC-
XOJHOTO TEPMHHA, & UMEHHO MHHUMAJIbHBIC 3aTpaThl U MPOCTOTY MPOBEACHUS Te-
cra. Ha Ham B3risi/1, JaHHBIE JISKCHUYECKUE €TUHUIIBI UCTIONB3YIOTCS B CHITY UX 00-
Jiee Ipo3payHoil BHYTpeHHEH (OPMBI, HO IIPU 3TOM BCE ke B HUX HE OTpa)karoTcs
BCE aCIEKThl 3HAYCHUS UCXOTHOTO TEPMHUHA.

CrekTp JIeKCH4eCKUX TpaHc(hopMaIuid, MPUMEHSEMBbIX IS Tiepeadyll UCXOAHBIX
TEPMHUHOJIOTUYECKUX EIUHMI] B HCMAHCKUM S3BbIK, B 3HAUMTEIBLHOH Mepe YxKe
U TIPE/ICTABIIEH TOJIKO OJHUM TPaHC(OPMALMOHHBIM MPEe0oOpa3OBaHUEM — JIEKCHYE-
CKO MeToHMMHUEH. Hamu BbIieneHsl /1Ba puMepa MoJ00HOro TpaHC(HOpMaMOHHOTO
npeoOpa3oBaHusl U1 TEpeladyd OJHOTO TepMHHA: practicality — fidelidad,
consistencia. B 3TuX mpuMepax OTHOLICHUS CMEXHOCTH MOCTPOCHBI Ha MPUYMHHO-
CIICICTBEHHOW CBSI3M MEXKIY MOHATHSIMU: €CITU BBIIOJIHACTCSI CBOWCTBO HAIEKHOCTU
TEeCTa, 3HAYUT, MbI MOKEM TOBOPHUTH O TOUHOCTU M CTAOMIIBHOCTH €r0 Pe3yJbTaTOB.

Pe3ynbTarhl IpOBEIGHHOTO HAMU MCCIIEIOBAHMS TIOKa3bIBAIOT, YTO TIPH Iepeaye
TEPMHUHOJIOTUYECKUX €MHHMLI, OTIPECISIONINX OCHOBHbBIE CBOMCTBA TECTa, BO3MOYKHO
TaKKe MPUMEHEHHE MEPEeBOAYECKUX MPUEMOB MEXaHMUYECKON TMepeiaull JIEKCUIeCKOU
eIMHUIIbI, HO HEOOXOJUMO OTMETUTb, YTO B PAMKaX HACTOSIIEH PabOThI Mbl BBIIEIIA-
eM T0100HbIe IPUMEPBI TOJIBKO B S3BIKOBOH Mape «aHTJTUHCKUA — PYCCKUI.

B yactHOCTH, B IBYX CllydasiX MPOU3BOJUTCS TPAHCIUIAHTHPOBAHHBIN MEPEHOC
MHOS3BIYHOTO TEPMHUHA B TEKCT MEPEBOJA, IPU KOTOPOM OCYIIECTBISETCS MOTHOE
coxpaHeHwue ero rpadudeckoro u opdorpaduieckoro oonuka [11]: impact — «Bnu-
saue» (impact), «BozaectBue» (impact). Mbl cuuTaeM, 4TO TPAHCILIAHTAIUIO KC-
XOJHOTO TEPMHUHA B JAHHOM CJIy4ae MO>KHO OOBSICHUTh HOBU3HOW JaHHOW €IMHH-
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1Bl JUTS SI3bIKA TIEPEBO/IA, C OJHOM CTOPOHBI, U CTPEMJICHUEM MOTUYEPKHYTH €€ Tep-
MUHOJIOTHYECKHH XapakTep, C APYroi.

Kpome TOro, mpm mnepenaye TEpPMUHOB AaHIJIMHCKOTO S3bIKA B PYCCKHM
B IIPOBE/ICHHON BBHIOOPKE MBI BBIJCISAEM J[Ba MPUMEpa MPUMEHEHUS IMOJIyKaIbKU-
pOBaHUS — Tepeiayy KOpHS CJIOBa MEXaHWYECKUMH MpHeMaMu (TpaHCIUTEpHpOBa-
HUE WIM TPAHCKpUOMPOBAaHWE) M MPUMEHEHUE KaJbKU MpH mepenade (QIEeKCUu:
validity — «BaTUaAHOCTBY, interactiveness — KAHTEPAKTUBHOCTDHY.

C uenpio BbIAETCHUS BO3MOXHBIX W3MEHEHHH B 3HAYCHUM TEPMHUHOJIOIHYE-
CKUX EIMHHI], ONpEACISIONINX OCHOBHBIE CBOWCTBAa TECTa, IOCIE UX IEepeHoca
B TEPMUHOJIOTMYECKHE CUCTEMbI PYCCKOTO M MCHAHCKOTO SI3bIKOB HaMU ObLT MPO-
BEJICH KOMIIOHEHTHBIM aHanu3 AepUHUIMNA 0TOOPaHHBIX €IMHMII, & TAKKE aHAIU3
KOHTEKCTOB uX ynorpeOnenusi. [locime cocTaBieHHS CEMaHTUYECKUX KapT Ul
KaX/I0TO TEPMHHA B K&KIOM U3 TPEX SI3IKOB HAaMH ObLIT MPOBE/IEH UX CPABHUTEIb-
HO-COIIOCTABUTENIbHBIA aHaMM3. B pe3ynbraTe 3TOro KOMIUIEKCHOTO aHaln3a HaMm
yIAIOCh ONPEAETUTh, UMEIOT JM MECTO HCKaKEHHUS CEeMaHTHYECKOro 3HAYCHUs
TEPMHUHA IIPU €r0 MEPEHOCE U3 AHTIIMICKOTO A3bIKAa B COOTBETCTBYIOIINE TEPMUHO-
CHCTEMBI PYCCKOT'O U HCITAHCKOT'O SI3bIKOB.

Tak, mpu mnepeHoce TEPMUHOB U3 TEPMUHOCHUCTEMbI AHIIIMHUCKOTO S3bIKa
B TEPMUHOCUCTEMY PYCCKOTO sI3bIKa MBI MOXEM BBIJICIUTH TPU TEPMHHOJIOTHYE-
CKHE EIMHUIIbI, 3HAUYCHUE KOTOPHIX HE HM3MEHWIOCH CYIIECTBEHHBIM OOpa3oM:
validity, reliability, interactiveness. B pe3ynpTaTe COMOCTABICHUS CEMAHTHUECKUX
KapT Ha aHTJIMHCKOM M PYCCKOM SI3bIKaX JUIs JAHHBIX TEPMHHOB MBI MOXKEM 3a-
KJIIOUUTh, YTO CEMAHTUYECKHE SApa TEPMHHOJOTMYECKUX EIUHMII COXPAHSIOTCS.
[Tpu 5TOM MBI JOMYyCKAaeM HAIWYHE MEXKIY CEMaHTUYECKUMHU KapTaMH HEKOTOPBIX
OTJIMYMUI, HAIPUMEP B JACTAIM3ALNUN OMUCAHUA OINPEEIEHHONW KaTeropuu, TOJIBKO
B TEX CJIydasix, €CIM OHU HE BJIEKYT 3a COOON MCKa)KEHUH B MOHMMaHUHU 0003HaYa-
€MOro TEpMUHOM MOHSTHS.

Hanpumep, B pacCMOTpEHHBIX ONpPEIEeNCHUSIX KaK Ha PYCCKOM, TaK M Ha aH-
TTTUICKOM SI3bIKE MOYEPKUBACTCS BaXKHOCTh TAKOTO CBOWMCTBA TecTa, Kak validity,
IpU 3TOM B PYCCKOSA3BIYHBIX HMCTOYHHKAX TAK)KE OTMEYAETCS €ro CIOKHOCTh
U KOMITJIEKCHOCTh. CIlielyeT OTMETUTb, YTO AJIS OINpPEIENCHHs CaMOro IMOHSTHUS
B PYCCKOM SI3bIKE HCIOJb3yeTCs OOJIbIliee KOJIMYECTBO OIPEICNCHHUNA: «KpUTEpUit
JN00POKAaYeCTBEHHOCTH, CAMBI CIIOKHBIA KPUTEpUH; U3MEpPHUTEIbHAs / METO/I0JI0-
ruyecKasi / KOMIUIEKCHAs / BayKHEHIIasi XapaKTepUCTHKAY.

[Tpu paccMOTpeHMH CEMAaHTUYECKHUX KapT, COCTABICHHBIX HAMH JUI TEPMHHA
reliability, Mpl HabIIOaeM, YTO U B e(UHULIUAX HA AHTIHICKOM SI3BIKE, U B pyC-
CKOSI3BIYHBIX HMCTOYHMKAX YKA3bIBAC€TCS, YTO HAAEKHBIH TECT XapaKTepU3yeTcs
HU3KOH CTaHAapTHOW OIIMOKON M3MEpPEHHs, IPU 3TOM B AHIJIOSN3BIYHBIX UCTOYHH-
Kax HECKOJBKO IIMPE OMHUCHIBAIOTCS Pa3lIMYHbIC ACIEKThbI, OMPEACISIOIUE BO3-
MOKHOCTB TOI0OHBIX OIIMOOK: HEOOBEKTUBHOCTH (TECTUPYIOIIMX) B BBIOOpE TH-
[1a/TUMOB TECTOBBIX 33JaHUH, HEOOBEKTUBHOCTh B CUJIIy BPEMEHHBIX OTpaHUYCHUN
TECTUPOBAHUS, HEOOBEKTUBHOCTH PEUTEPOB (MIPH OIICHUBAHUH).
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Ilocne conocraBieHUsl CEMaHTUYECKUX KapT, CO3JAHHBIX Ha OCHOBE HalJcH-
HBIX Je(UHULUN TePMUHA inferactiveness Ha aHTIIMHACKOM U PYCCKOM SI3BIKaX, MbI
MOKEM 3aKJIIOUUTh, YTO CEMAHTHYECKOE SAPO E€OUHMIIBI TAK)KE HE MOABEPraeTcs
UCKaXEHUSAM. MBI cuMTaeM Ba)KHBIM OTMETUTh, YTO OJHOM M3 TJIABHBIX NPUYUH
3TOTO SIBIISETCS TOT (PAKT, YTO B OMPEACTCHUAX HA PYCCKOM SI3bIKE IUTHPYIOTCS
AHIJIOSI3bIUHBIE IEPBOUCTOYHHKH.

Jlnst AByX U3 ceMu OTOOpaHHBIX HAMH TEPMUHOB, practicality v authenticity, npu
COIIOCTAaBJIEHUN MX CEMAHTHMUYECKMX KapT Ha AHIJIMHCKOM U PYCCKOM S3bIKax MBI
HaOI0aeM CYILECTBEHHbIE U3MEHEHUSI B MX 3HAUCHUH, BIUSIONIME HA IMOHUMAaHHE
HOCHUTEJISIMU SI3bIKA TAaHHBIX €AMHUILI, KOI/1a HEKOTOPBIE U3 ONMCBIBAEMBIX ITPU3HAKOB
U XapaKTEPUCTUK TEPMHUHA B PYCCKOM $SI3bIKE B 3HAUUTEIBHOM CTETIEHU OTIMYAIOTCS OT
T€X, YTO MPECTABIECHBI B CEMAHTUUECKOM KapTe Ha aHIVIMHCKOM SI3BIKE.

[TorHOTa CeMaHTHUYECKOW KapThl JUIsI TEpPMUHA practicality yKasbIBaeT Ha
CJIOHOCTD JAHHOT'O IOHSTHS, YTO OATBEPKAAETCS KOJIMYECTBOM PACCMOTPEHHBIX
onpenenenuit (12 nepununmii Ha anrnuiickom u 11 — Ha pycckom). Cpenu 0CHOB-
HBIX UCKQKEHUI 3HAUY€HUsl TEPMHUHOJIOIMUYECKON €UHUIIBI IIPU €€ NIEPEHOCE B TEp-
MUHOCHCTEMY PYCCKOI'O $I3bIKa MBI MOKEM BBIIENHUTH cleayromue. Bo MHorux
ONpECIECHUAX Ha PYCCKOM SI3bIKE OTMEYAETCs, YTO IMPAKTUYHOCTh TECTA OIpEJe-
J€TCsl JOCTYIMHOCTBIO €r0 MHCTPYKLMH M COAEp)KaHMs 3aJaHHil Uil TOHUMaHUs
TEeCTUpYeMbIMU. B nepuHUIMIX HA aHTIIMICKOM S3bIKE JAHHBIA aCTIEKT HE YIOMHM-
HAETCsl, KaK ¥ TO, YTO OJIHOM M3 XapaKTEPUCTHK NMPAKTUYHOCTHU SIBJIAETCS BOCIIUTA-
TenbHas QyHKIUS Tecta. Tak, onMchbIBaeMble CBOMCTBA (IOCTYIMHOCTh MHCTPYKIUH,
BOCHMTAaTENbHas (PYHKIIHS) HE COOTHOCHUMBI C UCXO/HBIM MOHSITHEM MPAKTUYHOCTU
KaK CBOMCTBA TECTa, 3aKJIIOYAIOLIETOCs B COOTBETCTBUY 3aTPAauMBacMbIX Ha CO3/a-
HUE, IPOBEJICHUE U OLIEHUBAHUE TECTA PECYPCOB TEM, UTO €CTh B Hanu4uu. Ilomu-
MO 3TOTO0, B OJTHOW W3 MPOAHATU3UPOBAHHBIX HAMU JePUHUIMNA MOTIepKUBACTCA,
YTO NPAKTUYHOCTb OIPEAEIAETCS BO3MOXHOCTBIO MPOBEAEHMSI TOTO WM HMHOTO
TeCTa «B OOBIYHBIX YCIOBUAX». Kak HaM KaxeTcs, 7TO BO MHOTOM 3aBUCHUT OT TOTO,
KakMMHU OBLIM YCJIOBHS MPOBEJEHHS TeCTa M3HAYAJIbHO M KaKHUE€ YCIOBHS MOXHO
CUUTATh «OOBIYHBIMUY.

BaxkHpIM OTVIMUMEM MEXKIy CEMAHTHUECKUMH KapTaMd Ha aHIVIMHCKOM
U PYCCKOM SI3bIKaX Uil TEpMUHA authenticity Mbl MOXKEM CUMTATh ciemytomee. On-
HOW M3 INIaBHBIX XapaKTEPHBIX YEPT ayTEHTUYHOI'O TECTa B HECKOJIBKUX NE(PUHH-
IIUSAX HA PYCCKOM SI3bIKE OTMEUACTCs €0 OPUEHTALUs «Ha y4eOHbII Ipoliecc B Lie-
JIOM, T. €. ayTEHTHYHBIM TECT HE BBIACIEH B KOHTPOJbHO-U3MEPUTEIIBHYIO Ies-
TENbHOCTh NPENOAABATENS U OPraHUYHO BIUIETAETCS B 3aHATUE, HE NOApa3yMeBas
BBITMOJIHEHHUS Y4YaIllUMUCS TECTOBBIX 3aJaHuil ¢ BeIOOpoM otBeTa» [12, c. 124].
JlaHHBIH acrieKT He OTMEYaeTCsl HU B OJTHOW M3 PaCCMOTPEHHBIX HAMU JIe(UHULIUN
Ha AHIJIMICKOM $f3bIKE, B KOTOPBIX IOJYEPKHUBACTCA BaXHOCTb COOTBETCTBHS Te-
CTOBBIX 33JlaHUM BO3MOXHBIM KOMMYHHKAaTHUBHBIM CHUTYyalUsIM, MPOUCXOISIIUM
BHE KOHTEKCTa TECTUPOBAHUS.
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OctanpHas 4acTh OTOOpPAHHBIX B paMKax HACTOSIIETO HCCIEIOBAHUS TEPMU-
HOB pacCMaTpPHUBAETCS] HAMH KaK T€ TEPMUHOJIOTHYECKHE STUHUIIBI, KOTOPBIE HET0-
CTaTOYHO TMOJIHO OTHMCAHBI B NCTOYHHMKAX MaTepuaia: B pe3ylibTaTe Mmoucka nedu-
HUIUN W/WIH OMTMCAaHUH pacCMaTPUBAEMbIX €IUHUI] HAM HE yJalOCh BBIACTUTH J0-
CTaTOYHOE MX KOJUYECTBO JJISI COCTABJICHHUS TOJTHOLIGHHOW CEMaHTHUECKON KapThI
TepMHUHA. B 3Ty Tpymimy Mbl OTHOCHM TEPMUH impact, KOTOPBIN MIMPOKO MPEACTaB-
JIeH B aHIJION3bIYHBIX HcTouHUKaX (10 nedunummii), B To BpeMsi Kak B MaTepHuaiax
HA PYCCKOM SI3bIKE€ HaMH OBbLIO HAWIEHO JUIIb JBAa KOHTeKcTa. [IpuymHa sTOMY
MOJXKET COCTOSITh B TOM, YTO BapUaHTHI MMEpPeIayll UCXOMHOTO TEPMHHA B PYCCKHIA
SI3BIK («BIUSHUEY, «BO3IACHCTBHE)») MPEACTABISIIOT co00#l 00meynoTpeduTenbHbIe
TEPMHUHOJIOTU3UPOBAHHBIE CJIOBA, YTO B 3HAUUTEIHHON CTETICHU 3aTPyTHSIET MOUCK
oTpeeNIeHUH TaHHBIX JICKCHUECKUX STUHUI] KaK eTUHUI] TEePMUHOJIOTUICCKHX.

[TomMumo 3TOTO, HAMHU TaK)Ke BBIJENSIETCS CIIydaid, KOorja Ui paccMaTpuBae-
MOW TEPMUHOJIOTHYECKOHN €IMHUIIBI HAM HE yIaJoch 0TOOpaTh JOCTATOYHOE KOJIU-
4eCTBO AC(PUHUIINN M B aHTJIOSI3BIYHBIX UCTOYHUKAX: usefulness (4 nepuaunmm Ha
AQHTTIUIICKOM SI3BIKE M 2 — Ha pycckoM). HecMoTpst Ha OTHOCHTENHHO HEOOJIBIIOE
KOJIMYECTBO OTOOPAHHBIX OMPEACTCHUI, MBI BCE KE MOXEM OTMETHUTh, YTO OTIpe-
JeNIeHHasl 9acThb CEMAaHTUYECKOTO spa B 3HAYCHHH TEPMHUHA COXPAHSAETCS: OTMeE-
9aeTcsi, 4YTO CaMO CBOWMCTBO TECTa SIBIISICTCS CTEIEHBIO, KOTOPYID MOXHO MaKCH-
MaJIbHO TOBBICUTH; TIOHSATHE PACCMATPHUBACTCS KaK MOKa3aTellb COBOKYIMHOCTU He-
CKOJIBKMX XapaKTepUCTUK (HAAE)KHOCTh, KOHCTPYKTHAsl BaJUJAHOCTh, AyTEHTHY-
HOCTh, HHTEPAaKTUBHOCTb, BO3/ICUCTBHE U MPAKTUYHOCTD); KPOME TOTO, YKa3hIBACT-
Csl, 9TO JIaHHAsI COBOKYITHOCTh B3aUMOCBSI3aHHBIX XapaKTEPUCTHK BIUSET HA TOKa-
3aresb 1e1eco00pa3sHoCTH/AIPPEKTUBHOCTH.

[Tpu conocTaBNeHUU CEMAHTHUYECKHX KapT, COCTABICHHBIX LISl TEPMUHOJIOTHYEC-
CKHX €JITHUI] aHTJTUICKOTO U UCTIAHCKOTO SI3BIKOB, MBI TIOTYUHIIN CIICTYFOIIIE PE3YIib-
TaTBI: TIPU MEPEHOCE TEPMHUHOB, OINPEICISIFOIIMX OCHOBHBIC CBOMCTBA TecTa, M3 WC-
XOJTHOW TEPMUHOCUCTEMBI aHTJIMHCKOTO SI3bIKa B TEPMHUHOJIOTUYECKYIO CHUCTEMY HC-
MAHCKOTO SI3bIKA B 3HAYCHUH YETBHIPEX U3 CEMU OTOOPAHHBIX TEPMHUHOB HE MPOUCXO-
JIUT CYIIECTBEHHBIX M3MEHEHUH; MPU 3TOM, KaK M B CIlydae TEPMHUHOB Ha PYCCKOM
SI3BIKE, MBI TAaKXKE JIOIMYCKaeM HEKOTOPBIE OTIMYMS B CTENCHH HAIOIHEHHOCTH TPO-
aHATM3UPOBAHHBIX NeduHumii: validity, reliability, interactiveness, impact.

Hanpuwmep, npu coxpaHeHHH CEMaHTHUYECKOTO sfapa TepMuHa validity cemaH-
TUYeCKas KapTa Ha MCIIAHCKOM SI3bIKE HECKOJIBKO IINPE KapThl, OCHOBAHHOW HA aH-
TIIOS3bIYHBIX AeuHuIMAX. Tak, cpean acekToB, HE OTPAKEHHBIX B JAC(HUHUIIMSIX
HAa aHTJIMKACKOM SI3BIKE, HO MPEJCTABICHHBIX B HMCIAHOSM3BIYHBIX MCTOYHHUKAX, MBI
MOKEM BBLIETUTH (PAKTOPBI, OT KOTOPBIX 3aBUCUT BaTUJAHOCTh TecTa (LIeTh TeCTH-
poOBaHMs, HAJCKHOCTh, CTEIIEHb HEOOXOAMMOCTH TMOJy4EHUST HHPOPMAIIUH, 3aJI0-
JKEHHOW B pe3yibTarax), a Tak:Ke 3HaUCHUE JAHHOTO CBOWCTBA TECTa — TO, YTO OHO
MO3BOJISIET JIeNlaTh (YETKO OMpeneNsTh mnpeaensl (aeiictBusi) Tecta (alcances
v limitaciones), nenarb 3Ha4NMBbIE, MTOJIC3HBIC, a/ICKBATHHIC BHIBOJIBI HA OCHOBAHUU
MOJIy4YEHHBIX Pe3YyNbTaToB (conclusiones apropiadas, significativas, utiles)).
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CXOXUM TIPUMEpPOM MBI CUMTAaeM M OINpelelicHHe 3HAUYeHHsS TEpMHHA
reliability B paMKax TEpMHUHOCHUCTEMBI MCIIAHCKOTO s3bIKa. B 1aHHOM ciydae ce-
MaHTUYECKOE SIPO €AWHMIIBI TAK)KE B OOJIBIION CTENICHH COXPAHSAETCS, MPU ITOM
MBI BBIJIEIISIEM CJIEIYIOIUE 0COOCHHOCTH, MOJMyYeHHbIE HAMU B Pe3yJbTaTe CpaB-
HEHUSI COOTBETCTBYIOIIMX CEMAHTUUECKUX KapT: MPU ONPEICIICHUN TTOHSTHUS B Jie-
(GUHUIMSX HA HMCIIAHCKOM SI3BIKE HMCIOJB3YEeTCSl OOJbIIee KOJIMYECTBO CIIOB-
nokaszaTesnieil, yeM B Je(pUHUIMIX HA AHTIUICKOM s3BbIKE: aHTIIMUCKUN — quality,
property; UCTIaHCKUH — estimacion, caracteristica, requisito, cualidad, dimension.
Kpome Toro, cienyer OTMETUTb, YTO HAM YAAJIOCh BBIACIHTH B OJHOU U3 Ne(HHU-
Ui Ha WCIIAHCKOM sI3bIKE OIICHKY OIMUCHIBAEMOTrO MOHATHS — caracteristica
fundamental, requisito imprescindible. Tak, B caMOM CIOBe requisito, NCTIONb3ye-
MOM JIJIs OTIPE/ICTICHUS TIOHSTHS, YKE 3aJI05KeHa HEKOTOpasi OLICHOYHOCTh (HE00X0-
JIMMO€ 00CTOSTENECTBO WU YCIIOBUE IS YeT0-1TH00).

CormocraBiieHHEe CEMaHTHYECKUX KapT, COCTABJICHHBIX HA OCHOBE JC(MUHUIHIA
TepMUHA interactiveness, MOKA3BIBAET, YTO W3MEHEHUN B CEMAHTUYECKOM slIpe
TEpPMHUHA TIPH €r0 MEPEHOCE B TEPMUHOCHCTEMY HMCIIAHCKOTO sI3bIKa HE MPOUCXO-
aut. Kak ¥ B BBIIICONTMCAHHOM ClTy4ae Nepeayyl JaHHOTO TEPMUHA B PYCCKOSI3bIU-
HBIX UCTOYHUKAX, OJTHON M3 IJIaBHBIX PUYUH ISl 3TOTO SIBIISETCS MpsMasi OTChLIKA
aBTOPOB MCIAHOSI3BIYHBIX UCTOYHUKOB K TICPBOMCTOYHUKAM Ha aHTIIHICKOM SI3BIKE.
TeM He MEHee MbI BCE XK€ BBIJICIISIEM HEKOTOPBIC Pa3iuyusi, HAIpUMEp MpU Ompe-
JICTICHUU KaTeroOpUu CaMoro MOHATHS: B ACOUHUIMSIX HA AaHTJIMHCKOM SI3bIKE OTME-
YaeTcs, YTO ATO «CBOWCTBA TECTa WM TECTOBOTO 3aJIaHHS», B TO BpeMs KakK B HC-
NAHOS3BIYHBIX MCTOYHHMKAX, PACCMOTPEHHBIX B paMKax JaHHOTO HCCICIOBaHUS,
yKa3bIBa€TCs, YTO ATO CBOMCTBO JIOOOT0 MHCTPYMEHTA OLICHUBAHUS, T. €. 3HAYCHUE
JAHHOW TEPMUHOJIOTUYECKOW EIMHUIIBI HECKOJIBKO HIMPE B TEPMUHOCHCTEME HC-
MAHCKOTO sI3bIKa, HEXKEJH B IepBoHCTOYHUKE. KpoMe Toro, npu onucanuu B gepu-
HUIUSX JINYHBIX XapaKTEPHCTHK TECTUPYEMOTO, OKa3bIBAIOIIUX BIUSHHE HA WH-
TEPaKTHBHOCTh TE€CTA, B IPOAHATH3MPOBAHHBIX HAMHU ONPE/ICICHHUSIX Ha HCIIAHCKOM
SI3bIKE TIPUBOAMTCS 0OJiee NMIMPOKUN MX MEPEYCHBb: MOMUMO SI3BIKOBOW KOMIIETECH-
MM, 3HAHUW TI0 TeMe, YMOIMOHAJBHBIX XapaKTEPUCTUK TAKXKe YIIOMHHAIOTCS 00-
IIMe 3HaHUS O MUPE M KOMMYHUKATHBHBIC HABBIKK U YMEHUS TECTUPYEMOTO.

CemaHTHUYECKHE KapThl Ha aHTJIMACKOM W HMCIAHCKOM SI3bIKaxX JUIS TEPMHUHA
impact B pe3ynbTaTe MX COIOCTABJICHHUS COBMAJAIOT NMPAKTUYECKH IOJHOCTHIO,
U CPEM HECKOJBKHX HECYIIECTBEHHBIX PA3IUUYUil MBI OTMEYaeM, YTO TPH OIHCa-
HUH TIOHSTHS B aHTJIOS3BIYHBIX HCTOYHHKAX MCIIONB3YIOTCS CIIEIYIOLIHE JIEKCHUYe-
CKHE eMHUIIBI: henomenon, effect, concept, B TO BpeMsl KaK B ONPENCICHUAX Ha
MCIIAHCKOM $I3bIKE€ MBI BBIJICTISIEM CIENYIOIIUe: efecto, caracteristica, cualidad de
prueba. To ecTb paccMaTpuBaeMOe HAMU MOHSTHE B aHTIIMICKOM SI3bIKE OTIHCHIBA-
eTcsl KaK siBiieHHe OoJiee 00IIero NmopsaKa; KpoMe TOro, MpUTOM YTO OHO BBIACTIS-
eTcsl B JIUTEpaType Ha aHTJIMIICKOM SI3bIKE KaK OJTHO U3 OCHOBHBIX CBOMCTB TecTa,
B PaCCMOTPEHHBIX ACHUHHULIUAX CaMOTO TEPMHHA 00 3TOM HE YITOMUHAETCSI.
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V3meHeHne 3HaueHHs] TEPMHUHA, MCKAXKAIOIIEee €ro MOHMMaHUE HOCUTEISIMHU
MCIIAHCKOTO SI3bIKA, IPOUCXOIUT B JIBYX U3 CEMH pACCMaTPUBAEMbIX HAMHU CIIy4aeB:
practicality, authenticity.

Kak oTmeuanioch HaMH paHee, MPAaKTUYHOCTb TECTa MPEIINOoJaracT COOTBET-
CTBHE PA3IUYHBIX PECYpPCOB, 3aTPaYMBACMbIX Ha CO3/IaHUE, MPOBEIACHUE U OICHU-
BaHUE TECTa, TEM, KOTOPbIE MMEIOTCS B pacOpsDKEHHH y TecTupyroumx. Hecmotps
Ha TO, YTO B UCIAHOSI3BIYHBIX MCTOYHHMKAX 3a4aCTyIO MPOBOJIWIOCH IIUTHPOBAHUE
AHTJIOSA3bIYHBIX NIEPBOMCTOYHMUKOB, HAM BCE XK€ yJaJIOCh BBIJICIUTH HEKOTOPHIE CY-
IIIECTBEHHBIE OTJIMYMSI MEXJy CEeMaHTHYECKUMHU Kapramu. Hampumep, B HEKOTO-
PBIX OTpEAETICHUSAX HA HCIAHCKOM SI3bIKE OTMEYAETCs, YTO MPAKTUYHOCTh TeCTa
OTIpeNIeNAETCSl JOCTYITHOCTBIO €r0 MHCTPYKIUH AJIs1 TOHUMaHHUS TECTHPYEeMBIMHU,
a TaKXKe TeM, T'Jie MPOBOAMTCS TecTHpoBaHue (ubicacion fisica), mpu 3TOM JaHHBIE
aCIIeKThl HE YIIOMUHAJIUCh HU B OJTHOM U3 PACCMOTPEHHBIX HAMH Je(PUHHUIINN B aH-
TJIOSI3BIYHBIX UCTOYHUKAX.

B pesynbrare conocTaBieHUsi CEMaHTHUECKUX KapT, COCTABJICHHBIX HA OCHOBE
MPOAHAM3UPOBAHHBIX HAMU JeUHHUIMN Ha AHTTMICKOM M HMCIAHCKOM S3bIKax
11l TepMUHA authenticity, Mbl CMOTJIM CIeNIaTh BBIBOJ O TOM, YTO OCHOBHOE 3Haye-
HUE aHAIM3MPYEMOTO TEPMUHA B KapTax COBIAJACT: B OMpEICICHHIX Ha 000MX
A3bIKaX OTMEUACTCs, YTO B AyTeHTUYHBIX 33JaHUSX UCIIOJIb3YIOTCS MaTepHabl, CO-
3JaHHbIC HOCUTEIISIMHU JJIS1 HOCUTEJICH, @ He B YUeOHBIX LENIAX, YTO JaHHbIC 331aHUS
MPEIoaaraloT UCIOIb30BAHUE TECTUPYEMBIM S3BIKOBBIX CPEJICTB B KOMMYHHKa-
TUBHBIX IENsAX (U1 OOLIeHHs, nepeaadyd HHPOPMaLuu U Ip.), YTO B pamMKax Io-
JNOOHBIX TECTOBBIX 3a/laHMIl OTPa)KAIOTCSI BHETECTOBBIEC CUTYallMU (XapakTepHBIC
3a7layyl, BBITOJIHSAEMbIE B TIOBCEJAHEBHOW >KM3HM BHE KOHTEKCTa TecTa). OIHaKo
B HEKOTOPBIX AC(PUHHUIMAX HA UCIIAHCKOM SI3bIKE TAKXKE YKa3bIBACTCS, UYTO CO3/a-
BAaEMbIC CUTYaIlMH, CXOXHE C CHUTYallMsIMH DPEaJbHOTO OOLICHMS, 00s3aTeIbHO
JOJDKHBI MIPEoaraTb peuieHrue CIO0XKHBIX M 3HAUYUMBIX Ul TECTUPYEMBIX IPO-
071eM, — 3TO YCIIOBHE HE YIIOMSHYTO HU B OJJHOM U3 PACCMOTPEHHBIX HAMU OTIpesie-
JIEHUHA JAaHHOIO CBOMCTBA TECTa B IIEPBOMCTOYHUKAX HA AHIVIMMCKOM SI3BIKE
Y CTaBUT I0JI COMHEHHUE CTETEHb ayTEHTUYHOCTH TECTOBBIX 3aJaHUM, HE OTBEYa-
IOLINX TaHHOMY TPeOOBaHUIO.

Jliist ogHOTO M3 ceMU 0TOOPaHHBIX TEPMUHOB B XO/€ BHITIOJHEHHUSI HACTOSILETO
HCCIIeIOBAaHUsI HaM HE YAaJIoCh O0TOOpaTh JAOCTATOYHOE KOJIWYECTBO JIeUHULINN
KaK B MCIIaHOSI3IYHBIX UCTOUYHHKAX, TAK U B CIIPABOYHBIX U HAYYHBIX W3JIAaHUSAX HA
aHTJIMICKOM sI3bIKE: usefulness (4 nepuHuIIMM Ha aHTIMICKOM s3bIKe U 1 — Ha Hc-
naHckoM). OmnpezieNieHHass 4acTh CEMAaHTHUYECKOTO sJpa B 3HAYCHUM TEpMHUHA Ha
MCIIAHCKOM $SI3bIKE COXpaHsETCsl, HO B CUIIY TOTO, YTO YHMCIIO MPOaHATHU3UPOBAHHBIX
neGUHULINNA HA AHTIMICKOM f3bIKE OOJIbINE, HAIOJIHEHHOCTh COTMOCTABISEMBIX
B JJAHHOM CIIy4ae CEMaHTUYECKHUX KapT pa3nuyHa. Tak, B aHTJIOS3BIYHBIX UCTOYHH-
Kax YKa3bIBaeTCs, YTO ONpeAeTICHUE YPOBHS 1eNIeCO0OpPa3sHOCTH TecTa MpeAroia-
raet cyObeKTHBHOE OLICHMBaHHE TOTO, COOTBETCTBYET JIM OIICHUBAaHUE (JIMOO0 cpea-
CTBO OLIGHUBaHMs) cBOeH (PyHKIMM MM HET. B MCIIaHCKOM sI3bIKE JaHHBIA acIeKT
OTpa’KEH JIMIIb YaCTUYHO: OTMEUYAETCs, YTO CTENEHb LEIeCO00Pa3HOCTH OTPAKaeT
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TO, BBITIOJHSET JIM TECT MOCTABJICHHYIO 11€J1b, HO IIPU 3TOM HET OTCBIJIOK K CyObeK-
TUBHOMY CY)KIECHHIO B OTHOIIIEHUHU TECTA.

Taxum oOpa3om, 1Mo pe3yabTaTaM MPOBEIEHUS CEMAaHTUYECKOIO aHajIu3a OTo-
OpaHHBIX TEPMHHOB, ONPEICIAIONINX OCHOBHBIE CBOMCTBA TECTa, MBI MOXEM 3a-
KIIIOYUTh, YTO NPU NEPEHOCE TEPMUHOJOTMYECKUX E€IVHMI] U3 TEPMUHOCHCTEMBI
A3BIKOBOI'O TECTUPOBAHMUS U OLIEHUBAHUS AHTJIMHCKOTO S13bIKA B TEPMHUHOCHCTEMBI
PYCCKOTO M MCHAHCKOIO SI3bIKOB B HEKOTOPBIX CIy4asX MOYKET MPOUCXOIUTh MO-
auQuKanus 3HaAUYCHUs] ePEHOCUMOTr0 TEPMHHA, JEMOHCTPHPYIONIAsi B HEKOTOPOH
CTEIIEHH HEBEPHOE €ro NMOHUMAaHHE HOCUTEISIMU IPUHHUMAIOLIETO s3bIKa; KpOME
TOr0, AaK€ MPHU COXPAHEHUU CEMAHTUKU TEPMHUHOJOIMYECKONW E€IUHMIBI MOXKHO
OTMETUThH PA3JINYHYIO CTENEHb HAIIOJHEHHOCTH COCTABJIEHHBIX HaMU CEMaHTHYe-
CKUX KapT B CHJIy TOTO, YTO B aHAJU3UPYEMBIX ONPEICIECHUSIX MOTYT OIIUCHIBATHCS
pa3IMYHbIE ACTIEKTHl COOTBETCTBYIOLIUX TEPMUHOB.

OO0cyx1eHne U 3aKII0YEeHNe

Takum 00pa3oM, MBI MOXKEM 3aKITIOYUTh, YTO TEPMUHOJOTHUECKUE CUCTEMBI
TECTUPOBAHUS U OLICHUBAHUS B aHITIMKHCKOM, PYCCKOM U MCIIAHCKOM $I3bIKaxX HE SIB-
JSIFOTCS. CUMMETPHUYHBIMU M OTATOLICHBI MPOOJIEMaMHU, KOTOPhIE B LIEJIOM Xapak-
TEPHBI ISl TEPMUHOB T'yMaHUTAPHOHN o0sacT 3HaHUH. Cpeau mpoOsieM MBI MOKEM
OTMETUTH B IIEPBYIO 0OYEPEb BAPUATUBHOCTH NI€pEAAUYX TEPMHUHOB, OIIMCHIBAIOIIUX
OCHOBHBIE CBOMCTBA TECTa, B PYCCKOM M UCIIAHCKOM SI3BIKAX, YTO CBUIETEILCTBYET
0 CII0KHOCTH CaMHUX TEPMUHOCUCTEM, a TAKKE O TOM, YTO OHU HAaXOJATCS B CTAIUU
(bopMHUpPOBaHUS U CTAHOBIICHHUS.

Jlanee cienyer OTMETUTh AKTUBHOE HCIOJIb30BAHUE OOIICYNOTPEOUTENHbHOM
JIEKCHUKH JUIA Nepefadyd TEPMUHOB TECTUPOBAHUS U OLICHUBAHUs, YTO B LIEJIOM TaK-
K€ XapaKTepHO JUI1 TEPMUHOCHUCTEM I'yMaHUTAapHbIX HayK. Heo0xoaumMo oTMETUTb,
YTO TEPMHHOJIOTU3AIMS OOIIEYTOTPEOUTEIHHON JIEKCUKH MOKET 3aTPYAHATH MPO-
1ecchl mpo(ecCHoOHATbHOW KOMMYHHUKAIMH, TaK KaK OTIENIbHbIE €IUHULIBI MOTYT
HE BOCIIPHHUMATHCS B KAUeCTBE TEPMUHOJIOTHMUYECKHUX €IMHUI] YIeHaMu mpodeccu-
OHAJIBHOTO COOOIIECTBA.

XapakTepHbIM Kak Ul PYCCKOI0, TaK U ISl UCIIAHCKOI'O SI3bIKA SIBJIIETCS UCIIOIb-
30BaHME MIMPOKOTO CIIEKTPa IMEePEeBOTIECKUX TPAHCHOPMAILIMOHHBIX ITPEe0Opa30OBaHuUil.

IIpu ananuse 3HaYCHUN TEPMHUHOB, OIMCHIBAIOIIUX OCHOBHBIE CBOMCTBA TECTA
B QHIVIMMCKOM, PYCCKOM M HCIIAHCKOM A3BIKaX, CIELYET IIPEkKJE BCETO OTMETUTh
U3MEHEHUE 3HAYCHHUS B psAJie CIIy4acB, B pE3yJIbTaTe Y€ro TEPMUH B IIPUHUMAIOIIEM
A3bIKE TPHOOPETAET CMBICIBI, HECBOWCTBEHHBIE €My HM3HAYaJIbHO, YTO TAKXKE MO-
KET 3aTPYAHATH NPOPECCHOHATHHYI0 KOMMYHHUKALIUIO.

MBI MOX€EM IPEAIIOIOKUTh, YTO IO KpaliHel Mepe B Poccuu B 3HAUUTEIIBHON
CTENIEHH JaHHBIE SBJCHUS MOTYT OBITh OOYCIOBJIECHBI 3KCTPAJMHIBUCTHUYECKUMHU
¢dakTOopamMu: OTCYTCTBHEM CIELHAINCTOB B OO0JACTU S3BIKOBOTO TECTHPOBAHUS
Y OLICHUBAHMS, YTO OIpPENeNieT HU3KHHA ypOBEHb MPO(ECCHOHATBHON IPaMOTHO-
CTU TIPEJICTaBUTENCH NAaHHOU c(epbl AeATeNTbHOCTH, HEJAOCTATOUHONW pacmpocTpa-
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HCHHOCTBIO HAYUYHBIX U HAYYHO-MCTOAUYCCKUX MATCPUAJIOB IO BOIIPOCAM A3bIKO-
BOI'o TCCTUPOBAHHUA U OLCHUBAHUA, OTCYTCTBUCM COOTBCTCTBYIOIIUX JICKCHUKOI'pA-
(bI/I‘ICCKI/IX HUCTOYHUKOB, KOTOPLIC OBl CHCTEMHO OITMCHIBAIU TCPMUHOJIOTUYCCKYIO

JIEKCUKY JaHHOW oOnactu. COOTBETCTBEHHO, MPEOJIOJICHNUE CYIIECTBYIOUIUX IPO-
O671eM BO3MOXKHO MpPEXJE BCEro yepe3 MOBBIMICHHE YPOBHS MpPOpEeCcCCHOHATBHON
IPaMOTHOCTH B OOJIACTH S3bIKOBOT'O TECTUPOBAHMS U OIICHUBAHUS, a TaKXKe yepes
pacumpeHue BO3MOKHOCTEH MpohecCHOHAILHOTO OOICHUS B TaHHON 00IacTH.
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Abstract

The existing demand for developing and unifying the terminology of language and as-
sessment is precipitated both by the overall public interest in learning foreign lan-
guages, requiring a standardized system of evaluating the learning outcomes, and
globalization and integration of educational institutions, as well as intensification of
professional contacts among the experts of the field. English is one of the most popu-
lar foreign languages in the world, thus, many language testing terms are originally
English as well, and later are borrowed by other languages. However, as it frequently
happens with borrowings, modification and even distortion of the term meaning are
expected, hindering the terminology standardization and even interfering with effec-
tive communication. This study is aimed at describing the changes in English terms of
testing and assessment (namely, the ones referring to the properties of a test as a skill
evaluation tool) after their transfer into Russian and Spanish. Translation and com-
parative analyses of seven English, Russian and Spanish terms, describing properties
of a test, were used to reveal the discrepancies in their form and meaning. The study
showed that original and borrowed terms display certain differences due to using var-
ious translation methods for their transition from the source language into a target
one along with certain inconsistencies in their semantic structures and contextual us-
age. It is suggested that these discrepancies stem from insufficient knowledge of lan-
guage testing experts about the term meaning and usage, and such inconsistencies
might complicate developing standardized tasks for language assessment. The issue
deserves further in-depth study.

Keywords: festing and assessment, term, test usefulness, reliability, validity, authen-
ticity, impact, interactiveness.
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